
Fish CornerF ish CornerF ish CornerF ish Corner----D innerD innerD innerD inner  

 

Course M enu / Course M enu / Course M enu / Course M enu / 会席料理会席料理会席料理会席料理 

 

Menu Steak    和牛すき焼き･焼き肉会席和牛すき焼き･焼き肉会席和牛すき焼き･焼き肉会席和牛すき焼き･焼き肉会席 € 95 
Amouse Bouche Amouse Bouche  前菜 

Vorspeise                       Appetizer                 
Suppe      Soup    椀物 
 

Zw ischengerichte    Entrees 
 

Roher Fisch oder    Raw fish or   お造り 又は 

Nigiri sushi Raw fish on rice        寿司 

 Gegrillter Fisch    Grilled fish   焼物 

 Eingelegtes Gericht   Marinated dish   酢の物 
 

 HHHH auptgang      M ain Course  
 

Japanischer Topf mit Wagyufleisch Japanese hot pot with Wagyu 和牛すき焼き 又は 

     und Gemüse oder       and vegetables or 焼き肉 
     Gebraten Wagyufleisch mit Sojasoße   Grilled Wagyu with soy sauce                              

Reis, Miso Suppe    Rice, miso soup   御飯、止め椀、 
 

 D essert     D essert 
Dessert     Dessert    デザート 

 
 

W agyu R indfleisch  stammt   W agyu beef originally  ☆この『和牛』のオリジナルの 
von  ursprünglich  in  Japan comes from  Japan,where 品種は、日本から送られて来た 

speziell gezüchteten the cattle is treated  in  a  物です。 
R indern ,d ie m it bestem   special way, feeded w ith そして、その牛を日本と似た 

Futter versorgt w erden         best food to get the  quality   環境の中で飼育しました。 

 
 
 
 

Menu Sushi    寿司会席寿司会席寿司会席寿司会席  € 80 
Amouse Bouche                         Amouse Bouche             前菜 
V orspeise                       Appetizer           
Suppe      Soup    椀物 
 

Zw ischengerichte    Entrees 
 

Roher Fisch     Raw fish   お造り 

 Gekochte Speisen   Boiled Meals   煮物 

 Frittierte Speisen   Fried dish   揚物 
 

 H auptgangH auptgangH auptgangH auptgang                        M ain CourseM ain CourseM ain CourseM ain Course  
 

Sushi      Sushi    寿司 

Suppe      Soup    止め椀 
 

 D essertD essertD essertD essert                    D essertD essertD essertD essert     

Dessert     Dessert    デザート 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Alle Preise enthalten 19 % MwSt. 
All prices include 19 % V.A.T. 



    

a  la  carte / a la carte / a la carte / a la carte / アラカルトアラカルトアラカルトアラカルト    

    
Wafu Salad € 10    Hiyayakko € 3 

和風サラダ和風サラダ和風サラダ和風サラダ     冷奴冷奴冷奴冷奴 
Gemischter Salat „Japanischer Art“  Kalter Tofu  
Mixed salad “Japanese style”   Cold Tofu  
 
 
Agedashi € 9     Sakana no Nitsuke € 16 

揚げ出し豆腐揚げ出し豆腐揚げ出し豆腐揚げ出し豆腐     魚の煮付け魚の煮付け魚の煮付け魚の煮付け 
Frittierter Tofu     Gekochter Fisch               
Fried tofu     Cooked fish 
 
 
Nasu Nishoku Dengaku-yaki € 12  Kushiyaki  

茄子二色田楽焼き茄子二色田楽焼き茄子二色田楽焼き茄子二色田楽焼き    自家製鶏もも串焼き自家製鶏もも串焼き自家製鶏もも串焼き自家製鶏もも串焼き(タレ･塩タレ･塩タレ･塩タレ･塩) € 2.30 
Gegrillte Aubergine mit Miso   Gegrillter Hähnchenspieß mit Sojasoße oder Salz 
Grilled egg-plant with miso   Grilled chopped chicken with soy sauce or salt 
 
  

Torimomo Teriyaki・・・・Shioyaki € 13                   Shake Teriyaki・・・・Shioyaki € 13 

骨付き鶏照焼き・塩焼き骨付き鶏照焼き・塩焼き骨付き鶏照焼き・塩焼き骨付き鶏照焼き・塩焼き                                    鮭照焼き・塩焼き鮭照焼き・塩焼き鮭照焼き・塩焼き鮭照焼き・塩焼き 
Gegrillte Hähnchenschenkel mit Sojasoße           Gegrillter Lachs mit Sojasoße oder Salz 
oder Salz                                                           Grilled salmon with soy sauce or salt 
Grilled chicken legs with soy sauce or salt        
 
 
Tempura Moriawase €18   Yasai Tempura € 15 

天婦羅盛合せ天婦羅盛合せ天婦羅盛合せ天婦羅盛合せ     野菜天婦羅野菜天婦羅野菜天婦羅野菜天婦羅 
Frittierter Fisch und Gemüse   Frittiertes Gemüse 
Fried fish and vegetables   Fried vegetables 
 
 
Tori Tatsutaage € 13    Kushiage € 13 

鶏立田揚げ鶏立田揚げ鶏立田揚げ鶏立田揚げ     串揚げ盛合せ串揚げ盛合せ串揚げ盛合せ串揚げ盛合せ 
Frittiertes Hähnchenfleisch   Frittiertes Fleisch, Fisch, Gemüse mit Salat 
Fried chicken     Fried beef, fish, vegetables with salad 
 
 
Yamaimo no sengiri € 7 Edamame € 6  

山芋の千切り山芋の千切り山芋の千切り山芋の千切り 枝豆枝豆枝豆枝豆  
Jam-Kartoffeln mit Meerrettich        Gekochte grüne Bohnen  
Yam-potatoes with horseradish         Boiled green beans 
 
 
Yaki Shishamo  €  5.50                                   Tsubugai-shyouyuni € 4                               

焼きししゃも焼きししゃも焼きししゃも焼きししゃも                 つぶ貝醤油煮つぶ貝醤油煮つぶ貝醤油煮つぶ貝醤油煮  
Gegrillter Stint mit Salz              Gekochte Schnecken mit Sojasoße 
Grilled smelt with salt                 Boiled snails with soy sauce 
 
 
Gyuu file no tataki € 7 

牛フィレの叩き牛フィレの叩き牛フィレの叩き牛フィレの叩き 
Geglilltes halbrohes Rindfleisch 
Grilled half raw beef 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Alle Preise enthalten 19 % MwSt. 
All prices include 19 % V.A.T.



    

N udeln / N oodlesN udeln  / N oodlesN udeln  / N oodlesN udeln  / N oodles /  /  /  / 麺類麺類麺類麺類 
 
 
Kake Soba / Udon € 11 

かけそばかけそばかけそばかけそば / うどんうどんうどんうどん 
Buchweizennudelsuppe oder Weizennudelsuppe 
Buckwheat noodles or wheat flour noodles 
 
 
Zaru Soba / Udon € 11 

ざるそばざるそばざるそばざるそば / うどんうどんうどんうどん 
Kalte Buchweizennudeln oder Weizennudeln 
Cold buckwheat noodles or wheat flour noodles 
 
 
Tanuki Soba / Udon € 11.50 

たぬきそばたぬきそばたぬきそばたぬきそば / うどんうどんうどんうどん 
Buchweizennudelsuppe oder Weizennudelsuppe mit Mehlteigblumen 
Buckwheat noodles or wheat flour noodles with deep fried flour 
 
 
Hiyashi Tanuki Soba / Udon  €13 

冷したぬきそば冷したぬきそば冷したぬきそば冷したぬきそば / うどんうどんうどんうどん 
Kalte Buchweizennudeln  oder Weizennudeln mit Mehlteigblumen  
Cold buckwheat noodles or wheat flour noodles with deep fried flour 
 
 
Inaniwa Udon € 14 

稲庭うどん稲庭うどん稲庭うどん稲庭うどん 
Inaniwa Weizennudelsuppe, extra aus Japan eingeführt 
Inaniwa wheat flour noodles, specially imported from Japan 
 
 
Inaniwa Zaru Udon € 14 

稲庭ざるうどん稲庭ざるうどん稲庭ざるうどん稲庭ざるうどん 
Kalte Inaniwa Weizennudeln, extra aus Japan eingeführt 
Cold Inaniwa wheat flour noodles, specially imported from Japan 
 
 
Nabeyaki Udon € 14 

鍋焼きうどん鍋焼きうどん鍋焼きうどん鍋焼きうどん 
Japanischer Nudeltopf mit Tempura, Reisküchen und Ei 
Japanese noodles with Tempura, rice cake and egg in hot pot 
 
 
Tempura Soba / Udon € 13.50 

天婦羅そば天婦羅そば天婦羅そば天婦羅そば / うどんうどんうどんうどん 
Buchweizennudeln oder Weizennudelsuppe mit Tempura 
Buckwheat noodles or wheat flour noodles with Tempura 
 
 
Tenzaru Soba / Udon € 14.50 

 天ざるそば天ざるそば天ざるそば天ざるそば / うどんうどんうどんうどん 
Kalte Buchweizennudeln oder Weizennudeln, Tempura 
Cold buckwheat noodles or wheat flour noodles, Tempura 
 
 

Chasoba € 14,50          

茶そば茶そば茶そば茶そば                                                                 
Kalte Buchweizennudeln mit grünem Teepulver 
Cold noodles with green tea powder   
 
 
 
 
 
 
 
 

Alle Preise enthalten 19 % MwSt. 
All prices include 19 % V.A.T. 



Reisgerichte / R ice d ishesReisgerichte / R ice d ishesReisgerichte / R ice d ishesReisgerichte / R ice d ishes /  /  /  / お食事お食事お食事お食事 

 
 
Katsuju € 15 

かつ重（味噌汁付）かつ重（味噌汁付）かつ重（味噌汁付）かつ重（味噌汁付） 
Frittiertes Schweineschnitzel auf Reis mit Japanischer Soße, Miso Suppe 
Fried cutlet of pork with rice and Japanese sauce, miso soup 
 
Tenju € 17.50 

天重天重天重天重（（（（味噌汁付味噌汁付味噌汁付味噌汁付））））         
Tempura auf Reis mit Japanischer Soße, Miso Suppe   
Tempura on rice with Japanese Sauce, miso soup  
 
Unaju € 40 

鰻重鰻重鰻重鰻重（（（（清し付清し付清し付清し付）））） 
Gebackener Aal auf Reis, klare Suppe  
Grilled eel on rice, clear soup 
 
Benkay Zosui € 14 

弁慶雑炊弁慶雑炊弁慶雑炊弁慶雑炊  
Reistopf mit Meeresfrüchten 
Rice soup with seafood 
 
Onigiri € 3.50 

各種おにぎり（鮭、梅、おかか各種おにぎり（鮭、梅、おかか各種おにぎり（鮭、梅、おかか各種おにぎり（鮭、梅、おかか、昆布、明太子、昆布、明太子、昆布、明太子、昆布、明太子）））） 
Reisbällchen (Lachs, trockener Bonito, Salzpflaumen, gekochter Riementang, Kabeljaurogen) 
Riceballs (Salmon, dried bonito, salted plum, cooked tangle, cod roe) 
 
Ochazuke € 8 

各種お茶漬け（鮭、梅、海苔、昆布、明太子）各種お茶漬け（鮭、梅、海苔、昆布、明太子）各種お茶漬け（鮭、梅、海苔、昆布、明太子）各種お茶漬け（鮭、梅、海苔、昆布、明太子） 
Reis mit grünem Tee (Lachs, Salzpflaumen, gekochter Riementang, Kabeljaurogen) 
Rice in green tea (Salmon, dried bonito, salted plum, cooked tangle, cod roe) 
 
Misoshiru € 3 

味噌汁味噌汁味噌汁味噌汁 
Miso suppe  
Miso soup 
 
Akadashijiru € 5.50 

赤出汁赤出汁赤出汁赤出汁  
Dunkle Miso suppe 
Dark miso soup    
    
D essert / D essert / D essert / D essert / デザートデザートデザートデザート 

 
Eiscreme (Vanille, Grüner Tee)  € 5 
Ice cream (Vanilla, Green Tea)      

アイスクリーム（バニラ、抹茶） 
      
Eiscreme aus grünem Tee mit süßen Bohnen  € 8 
Green tea ice cream with sweet red beans 

宇治金時 
 
Früchte der Saison  € 8.50 
Seasonal fruits  

季節の果物     
 
Früchte mit Eiscreme  € 8.50 
Fruits with ice cream 

果物 アイスクリーム添え 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Alle Preise enthalten 19 % MwSt. 
All prices include 19 % V.A.T. 


